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ваемую «мафиозную» культуру. Она схожа с известной 
культурой Коза Ностра, основанной на семейно-клановой 
организации преступной группировки. Во главе ее стоит 
узкий круг членов «семьи», связанных кровнородствен-
ными узами, а основную массу рядовых членов состав-
ляют люди, которые постоянно борются за повышение 
своего статуса и положения в рамках той социальной 
прослойки, в которой они находятся и границы которой 
им не дано преодолеть, не породнившись с кем-то из 
членов «семьи».

Устройство китайской компании «Grandland», где 
мне предстояло работать начальником Департамента 
Международного проектирования, сильно напомнило 
мне этот тип культуры. Во главе этой частной компании 
– «семья» (бизнес передается по наследству). От этого 
центра управления «вниз» иерархически размещен-
ными слоями-стратами располагаются все бОльшие по 
численности группы людей, постоянно ведущие борьбу 
за улучшение положения в рамках своего слоя-страта. 
Они непрерывно пробуют друг друга «на прочность» – не 
ослабел ли, не утратил ли бдительности, не расслабился 
ли... Быть в рамках слоя, который наиболее приближен 
к верхнему уровню, значительно престижнее и матери-
ально выгоднее, чем находиться в середине или внизу. 
«Попробование» происходит постоянно, расслабляться 
нельзя никому – сомнут и скинут.

Точно так же «попробовали» и меня. Сразу. Меня 
встретили в аэропорту менеджер компании Кики и специ-
ально приставленный ко мне с момента моего приезда 
помощник-ассистент – переводчик Феликс.

Привезли в компанию, накормили обедом в офисной 
столовой и отвели в апартаменты, которые располагались 
в соседнем жилом здании, также принадлежащем ком-
пании. Компания сдает эти квартиры в аренду своим же 
сотрудникам и извлекает постоянную прибыль; точь-в-
точь как российские фабриканты-капиталисты дорево-
люционного периода, которые строили рабочее жилище, 
сдавали его в аренду своим рабочим, удерживали с них 
квартплату и, тем самым, гарантированно возвращали 
свои вложения.

Близкое расположение жилища от офиса показалось 
мне весьма удачным: на работу можно ходить в тапочках. 
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Справка
Шэньчжэ́нь – город в провинции Гуандун на юге Китая. Граничит с 
Гонконгом.
Старт бурному развитию Шэньчжэня был дан в 1979 году, когда руко-
водитель КНР Дэн Сяопин предложил его в качестве месторасполо-
жения первой в Китае особой экономической зоны  в рамках нового 
курса рыночных реформ. Шэньчжэнь тогда рассматривался властями 
КНР как «китайский ответ Гонконгу», вопрос о передаче которого 
из-под власти британской короны тогда еще не был решен оконча-
тельно. В марте 1980 г. центральные власти официально одобрили 
создание Шэньчжэньской экономической зоны, и с этого момента 
город стремительно развивается. По данным ООН, сегодня Шэнь-
чжэнь входит в первую пятерку городов мира по темпам прироста 
населения. Благодаря масштабным иностранным и государственным 
инвестициям за довольно короткий период времени город превра-
тился в крупный промышленный, финансовый и транспортный центр 
экономического региона дельты Жемчужной реки и всей страны 
в целом. Является одним из наиболее динамично развивающихся 
городов Китая, четвертым из числа наиболее конкурентоспособных 
городов страны, крупнейшим среди китайских городов по объему 
экспорта и служит своеобразными воротами для привлечения ин-
вестиций, новых технологий и культуры ведения бизнеса. В октябре 
1999 г. в Шэньчжэне состоялась первая Китайская ярмарка высоких 
технологий, ставшая с тех пор ежегодной. В 2008 году Шэньчжэнь 
был определен ЮНЕСКО как «Творческий город дизайна»; в 2011 г. 
принял XXVI Всемирную летнюю Универсиаду, благодаря которой 
существенно обновил и расширил свою инфраструктуру. Шэньчжэнь 
знаменит своей современной архитектурой, тематическими парками, 
отраслевыми выставками. Кроме того, он – один из крупнейших цен-
тров электронной и электротехнической промышленности (например, 
большая часть IPhone и IPad производится именно здесь).

28.02.2012
Я снова, с перерывом почти в 10 лет, прилетел в пекин-

ский аэропорт. Аэровокзал меня потряс. Я, вообще-то, 
весьма скептически относился к творчеству лорда Нор-
мана Фостера, работы которого видел на фотографиях в 
журналах. И судил о его проектах по тем наивно-семан-
тическим объяснениям их образных решений, которые в 
этих журналах были приведены. Но мне пришлось почти 
мгновенно изменить свое мнение, оказавшись внутри его 
реализованного проекта. Аэропорт великолепный…

Мой первый день в Шэньчжэне прошел под влиянием 
теоретических воззрений Константина Львовича Лидина, 
который, описывая типы современной культуры взаимо-
отношения людей на производстве, выделяет так назы-

Представлены обобщения автора о трендах развития совре-
менного Китая: урбанистических процессах, формировании 
особых экономических зон, характере трудозанятости населения, 
качестве городской среды. Проводятся исторические параллели 
между событиями советского периода в СССР и перестройки Ки-
тая  1980-х гг. Описываются особенности организации деятельно-
сти проектной организации и специфика проектной культуры, а 
также некоторые особенности быта, межличностных отношений 
и менталитета.
Ключевые слова: Китай, урбанизация, особая экономическая 
зона, менталитет, проектная культура /
The author reviews the development trends of the present-day 
China: urban processes; formation of special economic zones; 
employment of population; quality of urban environment. He draws 
historical parallels between the events of the Soviet period in the 
USSR and the reforms in China in the 1980s. The author points out 
specific features of organization of work in a design institution 
and peculiarities of design culture and describes the everyday life, 
interpersonal relations and the mentality.
Keywords: China; urbanization; special economic zone; mentality; 
design culture>  Ночной Шэнчжэнь
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всей работы, который нарушается из-за постоянных по-
пыток собственников вносить самовольные изменения в 
свое здание и свой участок, извлекая свою мелкую выго-
ду. Удивительно, как можно совершенно не понимать, что 
в данном проекте целое важнее частного, так как именно 
оно создает кумулятивный эффект привлечения посе-
тителей – основу любого городского бизнеса. Стремясь 
выдавить как можно больше полезной площади из своего 
объекта, задирая вверх кровли, чтобы построить истори-
чески не существовавшие мансардные этажи и прирубая 
к домам отсутствовавшие пристрои, собственники не 
понимают, что тем самым портят и ухудшают целое…

И опять для того, чтобы исправить ситуацию, потре-
бовалось личное вмешательство Дмитрия Федоровича 
Мезенцева, который поддержал нас – авторов проекта. 
Но надолго ли удалось остановить произвол застройщи-
ков?!?...
Справка
Мезенцев Дмитрий Федорович (род. 18 августа 1959 г., г. Ленинград) 
– российский государственный деятель и дипломат. Член Совета 
Федерации и представитель от администрации Иркутской области 
(2002–2009). Губернатор Иркутской области с 8 июля 2009 г. по 18 
мая 2012 г. Генеральный секретарь Шанхайской организации сотруд-
ничества с 1 января 2013 г. по 31 декабря 2015 г. С 1 января 2016 
года – член Совета Федерации от Сахалинской области. Чрезвычай-
ный и Полномочный Посол.
Засыпая в широченной кровати шикарного отеля, мысленно посылал 
Константину Львовичу слова благодарности за мудрые теоретические 
обобщения, так пригодившиеся мне для понимания внезапно возник-
шей ситуации в столь далеком от мафиозной Италии и не по сезону 
прохладном Китае (всего +10 в конце февраля – это редкий случай, 
обычно +20 с небольшим). Наверное, Константину Львовичу в этот 
момент сладко икалось: его вспоминали добрыми словами…

01.03.2012
Первый день на работе. Мне выделили кабинет, у 

которого лицевая стенка полностью стеклянная; полагаю, 
чтобы все видели, как я нагло подремываю на рабочем 
месте. Кабинет расположен по правую руку от кабине-
та моего шефа (Президента нашей проектной фирмы, 
включающей несколько проектных институтов). От этого 
факта меня распирает гордость.

Некоторое время дискутировали с вице-президентом о 
моих апартаментах. Предложено два варианта: квартира 

И здесь началось «попробывание».
Квартира оказалась значительно меньше оговорен-

ной в контракте – около 50 кв. м, а не 70 кв. м., как по 
договору. Кроме того, в квартире не было ни постельного 
белья, ни посуды, ни туалетной бумаги, ни утюга… – 
ничего из хозяйственно-бытовой утвари, несмотря на то, 
что согласно условиям контракта, составленного мною 
на основе опыта и с учетом рекомендаций моего друга 
Класса Ферстля из Дрездена, к этому времени уже больше 
пяти лет жившего и работавшего в Шэньчжэне, «кварти-
ра» должна была быть обеспеченной «всем необходимым 
для жизни». При этом еще и унитаз не работал, конди-
ционеры не функционировали, душ, не имея крепления 
для рожка, висел на шланге, а одно окно не закрывалось 
плотно… 

В ответ на мои претензии о несоответствии предостав-
ленного жилища условиям контракта сопровождавшие 
меня лица пообещали все это достать, починить и нала-
дить в ближайшие дни… И быстренько смылись, оставив 
меня в задумчивости.

Некоторое время побыв в этом состоянии, я позвонил 
переводчику и через него передал вице-президенту 
компании мисс Дэн мое предложение: в ближайшие дни 
найти мне квартиру, отвечающую условиям трудового 
договора и соответствующую моему высокому положе-
нию руководителя Департамента. А пока они ищут новую 
квартиру, поселить меня на несколько дней в отель.

Пишу эти заметки в номере, который с извинениями 
был снят для меня в течение часа в ближайшем к зданию 
нашей фирмы отеле. Извиняться – непременное сопро-
вождение любой попытки «попробывания». Причем 
извиниться нужно так, чтобы снять с себя всякую тень 
подозрения в причастности к этой акции: например, 
строго изругав «исполнителей», якобы виновных в прои-
зошедшем.

Итак, «проба» не удалась: клиент «на прогиб» не под-
дался. Что ждет меня дальше?

Ложусь спать заполночь, а утром в 8.15 уже нужно 
быть на работе. Акклиматизироваться не успел, пере-
двинув вылет на два дня из-за совещания у губернатора 
Иркутской области. Пропустить его не мог – опять обсуж-
дался 130 квартал и опять пришлось отстаивать смысл 

>  Место за рабочим сто-
лом – второй дом. Здесь 
спят в обеденный перерыв, 
заказывают покупки в 
интернет-магазинах, 
заводят знакомства (также 
по Интернету), смотрят 
фильмы, переписыва-
ются с подружками и ... 
проектируют, проектируют, 
проектируют ...


